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Memorandum of Understanding Between the United States of America
and Russian Federation on the Principles of Cooperation in the Fields of
Culture, the Humanities, the Social Sciences, Education, and the Mass
Media
September 2, 1998

The Government of the United States of
America and the Government of the Russian
Federation (hereinafter referred to as ‘‘the
Participants’’);

Desiring to enhance mutual understanding
and strengthen the friendly relations between
the peoples of the United States of America
and the Russian Federation;

Believing that further development of co-
operation on the basis of equality and mutual
benefit will facilitate attainment of these objec-
tives;

Reaffirming the enduring validity of the prin-
ciple of compliance with the international norms
governing rights to intellectual property;

Guided By the provisions of the Charter for
American-Russian Partnership and Friendship
signed at Washington on June 17, 1992; and

Declaring their intent to encourage direct ties
between the citizens and appropriate institutions
of the United States of America and the Russian
Federation, as well as between the U.S. and
Russian non-governmental institutions, in the
fields of culture the humanities, the social
sciences, education, and the mass media;

Have reached mutual understanding that:
1. The Participants intend to promote the

strengthening of mutual cooperation in the fields
of culture, the humanities, the social sciences,
education, archival science, and the mass media.

2. The Participants intend to encourage the
development of cultural exchanges in order to
promote better understanding of each other’s
culture, particularly through:

• organization of theatrical performances and
art exhibitions;

• dissemination of instructional materials,
books, periodicals, scholarly publications,
radio and television programs, films, and
other audiovisual materials;

• organization of lectures, seminars, and joint
scholarly research; and

• participation in other activities in the fields
of culture and art carried out in the United
States of America and the Russian Federa-
tion.

3. The Participants intend to facilitate the es-
tablishment of contacts between interested gov-
ernmental and non-governmental organizations
in order to develop programs and joint projects
in fields of mutual interest that help strengthen
bilateral ties.

4. The Participants plan to encourage schol-
arly research in the fields of culture, the human-
ities, and education conducted by appropriate
academic institutions in the two countries.

5. The Participants intend to provide assist-
ance in the study of the Russian and English
languages in the United States of America and
the Russian Federation, respectively.

6. The Participants intend to facilitate the re-
ciprocal sending of pupils, undergraduate and
graduate students, faculty, and scholars for in-
struction and scholarly research, as well as high
school teachers to work as interns and give lec-
tures.

7. The Participants intend to encourage the
development of contacts between libraries and
archives in order to provide wider access to the
information available in them.

8. The Participants intend to facilitate ex-
changes and contacts between journalists, pub-
lishers, and mass media associations.

9. The Participants intend to encourage con-
tacts and cooperation between youth, women’s,
and other non-governmental organizations in the
two countries.

10. The activities set forth in this Memo-
randum may be carried out in the form of joint
projects or individual programs of appropriate
governmental or non-governmental organizations
in the United States of America and the Russian
Federation.

11. The Participants plan for their representa-
tives to meet as necessary or at the request
of either Participant to exchange views and also
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to formulate recommendations on specific as-
pects of the development of cultural coopera-
tion. Matters relating to this will be coordinated
through diplomatic channels.

12. In matters pertaining to cooperation in
the fields of culture, the humanities, the social
sciences, education, and the mass media, the
Participants intend to be guided by this Memo-
randum in accordance with the laws and regula-
tions of the United States of America and the
Russian Federation and in accordance with the
principles and norms of international law, begin-
ning on the date of its signature and until such
time as either Participant informs the other in
writing to the contrary.

The provisions of this Memorandum do not
affect other active projects or programs.

Signed at Moscow, this second day of Sep-
tember, 1998, in duplicate, each in the English
and Russian languages.

For the Government of
the

United States of America:

For the Government of
the

Russian Federation:

William J. Clinton Boris Yeltsin

NOTE: An original was not available for
verification of the content of this memorandum.

Agreement Between the United States of America and the Russian
Federation for Promotion of Aviation Safety
September 2, 1998

The Government of the United States of
America and the Government of the Russian
Federation, hereinafter referred to as the Con-
tracting Parties,

Desiring to promote civil aviation safety and
environmental quality,

Noting common concerns for the safe oper-
ation of civil aircraft,

Recognizing the emerging trend toward multi-
national design, production, and interchange of
civil aeronautical products,

Desiring to enhance cooperation and increase
efficiency in matters relating to civil aviation
safety,

Considering the possible reduction of the eco-
nomic burden imposed on the aviation industry
and operators by redundant technical inspec-
tions, evaluations, and testing,

Recognizing the mutual benefit of improved
procedures for the reciprocal acceptance of air-
worthiness approvals, environmental testing, and
development of reciprocal recognition proce-
dures for approval and monitoring of flight sim-
ulators, aircraft maintenance facilities, mainte-
nance personnel, airmen, and flight operations,

Have agreed as follows:

Article I
A. To facilitate acceptance by each Con-

tracting Party of the other Contracting Party’s

(a) airworthiness approvals and environmental
testing and approval of civil aeronautical prod-
ucts, and (b) qualification evaluations of flight
simulators.

B. To facilitate acceptance by each Con-
tracting Party of the approvals and monitoring
of maintenance facilities and alteration or modi-
fication facilities, maintenance personnel, air-
men, aviation training establishments, and flight
operations of the other Contracting Party.

C. To provide for cooperation in sustaining
an equivalent level of safety and environmental
objectives with respect to aviation safety.

D. Each Contracting Party shall designate the
appropriate authorities as its executive agent(s)
to implement this Agreement.

For the Government of the United States of
America, the executive agent shall be the Fed-
eral Aviation Administration (FAA) of the De-
partment of Transportation.

For the Government of the Russian Federa-
tion, the executive agent shall be the Interstate
Aviation Committee (IAC) for type design ap-
proval, initial airworthiness approvals, environ-
mental approval, and environmental testing of
civil aeronautical products; and the Federal
Aviation Authority of Russia (FAAR) for ap-
proval of maintenance facilities, maintenance


		Superintendent of Documents
	2022-01-26T12:09:48-0500
	Government Publishing Office, Washington, DC 20401
	Government Publishing Office
	Government Publishing Office attests that this document has not been altered since it was disseminated by Government Publishing Office




